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ACORD 9/2016, de 2 de febrer, del Consell de Govern de 
la Universitat de València, pel qual s’aprova el Reglament 
regulador dels requisits i procediment per a la declaració 
d’equivalència de títols estrangers d’Educació Superior 
a nivell acadèmic de doctor a la Universitat de València. 
[2016/947]

ACUERDO 9/2016, de 2 de febrero, del Consejo de 
Gobierno de la Universitat de Valencia, por el que se 
aprueba el Reglamento regulador de los requisitos y pro-
cedimiento para la declaración de equivalencia de títulos 
extranjeros de Educación Superior a nivel académico de 
doctor en la Universitat de València. [2016/947]

PREÀMBUL

El Reial Decret 967/2014, de 21 de novembre, pel qual s’esta-
bleixen els requisits i el procediment per a l’homologació i declaració 
d’equivalència a titulació i a nivell acadèmic universitari oficial, defi-
neix l’equivalència com el mecanisme a través del qual es reconeix de 
forma oficial una titulació estrangera com a equivalent a l’exigida per a 
l’obtenció d’un nivell acadèmic inherent a qualsevol dels nivells en què 
s’estructuren els estudis universitaris espanyols.

Així mateix, i de conformitat amb el que estableix la disposició 
addicional cinquena de l’esmentat Reial Decret 967/2014, de 21 de 
novembre, s’atribueix a les universitats la competència per a declarar 
l’equivalència dels títols estrangers d’educació superior de nivell aca-
dèmic de doctor, i l’Estat es reserva la competència per als estudis de 
grau i màster.

En aquest sentit, i a fi de complir aquesta previsió legal, la Univer-
sitat de València regula mitjançant aquest reglament el procediment de 
declaració d’equivalència amb el qual s’impulsa també l’aplicació de 
mitjans electrònics en la relació dels usuaris del servei públic d’educa-
ció superior amb l’administració universitària.

De fet, i a l’empara del que disposa l’article 27 de la Llei 11/2007, 
de 22 de juny, d’accés electrònic dels ciutadans als serveis públics, 
s’estableix l’obligatorietat de realitzar les comunicacions amb mitjans 
electrònics, atès que les persones que insten aquest procediment perta-
nyen a col·lectius que, per raó de la seua capacitat tècnica i dedicació 
professional –tots ells, titulats superiors amb el grau de doctor–, dispo-
sen d’accés als mitjans tecnològics necessaris per a poder relacionar-se 
electrònicament amb aquesta administració.

Així doncs, i en virtut dels antecedents indicats, el Consell de 
Govern, amb l’informe previ de la Comissió d’Estatuts, aprova aquest 
Reglament regulador dels requisits i procediment per a la declaració 
d’equivalència de títols estrangers d’educació superior a nivell acadè-
mic de doctor a la Universitat de València.

TÍTOL I
Disposicions generals

Article 1. Objecte
1. Aquest reglament regula el procediment per a obtenir la decla-

ració d’equivalència d’un títol estranger d’educació superior al nivell 
acadèmic de doctor a la Universitat de València.

2. Mitjançant la declaració d’equivalència a nivell acadèmic uni-
versitari oficial de doctor es reconeix oficialment que la formació supe-
rada per a l’obtenció d’un títol estranger és equivalent a l’exigida per a 
l’obtenció del nivell acadèmic 4 de doctor, d’acord amb el que disposa 
el Reial Decret 1027/2011, de 15 de juliol, pel qual s’estableix el Marc 
espanyol de qualificacions per a l’educació superior.

Article 2. Exclusions
No es pot declarar l’equivalència als títols estrangers que:
a) No tinguen validesa acadèmica oficial al país d’origen.
b) Corresponguen a estudis realitzats, en tot o en part, a Espanya, 

si els centres no tenen la autorització preceptiva per a impartir aquests 
ensenyaments, o bé si els ensenyaments sancionats pel títol estranger 
no estan efectivament implantats a la universitat o institució d’educa-
ció superior estrangera en el moment en què aquesta expedeix el títol, 

PREÁMBULO

El Real Decreto 967/2014, de 21 de noviembre, por el que se esta-
blecen los requisitos y el procedimiento para la homologación y decla-
ración de equivalencia a titulación y a nivel académico universitario 
oficial, define la equivalencia como el mecanismo a través del que se 
reconoce de forma oficial una titulación extranjera como equivalente 
a la exigida para la obtención de un nivel académico inherente a cual-
quiera de los niveles en que se estructuran los estudios universitarios 
españoles.

Asimismo, y de conformidad con lo que dispone la disposición adi-
cional quinta del citado Real Decreto 967/2014, de 21 de noviembre, se 
atribuye a las universidades la competencia para declarar la equivalen-
cia de los títulos extranjeros de educación superior de nivel académico 
de doctor, reservándose el Estado la competencia para los estudios de 
grado y máster.

En este sentido, y con el fin de dar cumplimento a esta previsión 
legal, la Universitat de València regula mediante el presente reglamento 
el procedimiento de declaración de equivalencia con el que se impulsa 
también la aplicación de medios electrónicos en la relación de los usua-
rios del servicio público de educación superior con la administración 
universitaria.

De hecho, y al amparo de lo dispuesto en el artículo 27 de la Ley 
11/2007, de 22 de junio, de acceso electrónico de los ciudadanos a los 
servicios públicos, se establece la obligatoriedad de realizar las comuni-
caciones por medios electrónicos, dado que las personas que instan este 
procedimiento pertenecen a colectivos que por razón de su capacidad 
técnica y dedicación profesional –todos ellos, titulados superiores con 
el grado de doctor–, disponen de acceso a los medios tecnológicos pre-
cisos para poder relacionarse electrónicamente con esta administración.

Así pues, y en virtud de los antecedentes indicados, el Consejo de 
Gobierno, previo informe de la Comisión de Estatutos, aprueba el pre-
sente Reglamento regulador de los requisitos y procedimiento para la 
declaración de equivalencia de títulos extranjeros de educación superior 
a nivel académico de doctor en la Universitat de València.

TÍTULO I
Disposiciones generales

Artículo 1. Objeto
1. El presente reglamento regula el procedimiento para obtener la 

declaración de equivalencia de un título extranjero de educación supe-
rior al nivel académico de doctor en la Universitat de València.

2. Mediante la declaración de equivalencia a nivel académico uni-
versitario oficial de doctor se reconoce oficialmente que la formación 
superada para la obtención de un título extranjero es equivalente a la 
exigida para la obtención del nivel académico 4 de doctor, de confor-
midad con lo dispuesto en el Real Decreto 1027/2011, de 15 de julio, 
por el que se establece el Marco español de cualificaciones para la edu-
cación superior.

Artículo 2. Exclusiones
No podrá declararse la equivalencia a los títulos extranjeros que:
a) Carezcan de validez académica oficial en el país de origen.
b) Correspondan a estudios realizados, en todo o en parte, en Espa-

ña, cuando los centros carezcan de la preceptiva autorización para 
impartir tales enseñanzas, o bien cuando las enseñanzas sancionadas 
por el título extranjero no estuvieran efectivamente implantadas en la 
universidad o institución de educación superior extranjera en el momen-
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to en que esta expide el título, de acuerdo con lo señalado en el artículo 
86 de la Ley Orgánica 6/2001, de 21 de diciembre, de Universidades.

c) Hayan sido ya homologados en España, o cuando los estudios 
superados para su obtención hayan sido objeto de convalidación para 
continuar estudios en España.

Artículo 3. Criterios para la declaración de equivalencia a nivel aca-
démico de doctor

Las resoluciones de declaración de equivalencia se adoptarán tras 
examinar la formación adquirida por la persona solicitante y teniendo 
en cuenta los siguientes criterios:

a) La equiparación entre los niveles académicos requeridos para el 
acceso a los estudios conducentes a la obtención del título extranjero y 
para el acceso al título o titulación española.

b) La duración del periodo de formación necesario para la obtención 
del título extranjero cuya equivalencia a nivel académico se pretende, y 
competencias que dicha formación permita adquirir.

c) La equiparación entre los niveles académicos del título extranjero 
y del título o titulación española a la que se solicita la equivalencia a 
nivel académico.

TÍTULO II
Procedimiento

Artículo 4. Iniciación del procedimiento
1. El procedimiento de declaración de equivalencia se iniciará 

mediante solicitud de la persona interesada dirigida al Rectorado de la 
Universitat de València.

2. La presentación de solicitudes y la documentación correspondien-
te, así como la práctica de la totalidad de las notificaciones administra-
tivas, se realizará por vía electrónica a través del formulario accesible 
a través de la sede electrónica de la Universitat de València en la direc-
ción http://entreu.uv.es, en virtud de lo dispuesto en la Ley 11/2007, de 
22 de junio, así como en el Acuerdo 99/2010, de 9 de junio del Conse-
jo de Gobierno de la Universitat de València por el que se aprueba el 
Reglamento de la sede electrónica.

3. La persona solicitante se identificará por medio de cualquiera de 
los sistemas de firma aceptados por la sede electrónica. Una vez cumpli-
mentada la solicitud telemática, podrá completar el proceso electrónico 
de registro de la solicitud acompañando la documentación preceptiva 
en formato electrónico.

4. De conformidad con lo previsto en la legislación en materia de 
procedimiento administrativo común de las administraciones públicas, 
si se advirtieran defectos formales u omisión en la solicitud o en la 
información que debe acompañarla, se comunicará a la persona solici-
tante, quien dispondrá de 10 días hábiles para subsanar la falta o acom-
pañar los documentos preceptivos, haciéndose constar que, si así no lo 
hiciera, se le tendrá por desistido de su petición archivándose la misma, 
previa resolución al efecto. El escrito de requerimiento será enviado 
por medios electrónicos, dirigido a la persona firmante de la solicitud.

5. Todos los procedimientos de comunicación sobre el estado de 
tramitación de la solicitud, así como las notificaciones que se realicen 
en el procedimiento, serán realizados por vía electrónica, a través de la 
sede electrónica de la Universitat de València.

6. El plazo de presentación de solicitudes estará permanentemente 
abierto.

Artículo 5. Documentación
1. La solicitud se presentará acompañada de los siguientes docu-

mentos:
a) Acreditación de la identidad y nacionalidad de la persona soli-

citante, mediante documento expedido por las autoridades competen-
tes del país de origen, o por las autoridades españolas competentes en 
materia de extranjería. En el caso de ciudadanos españoles, fotocopia 
compulsada del DNI o pasaporte.

b) Copia compulsada del título cuya equivalencia se solicita o de la 
certificación acreditativa de su expedición, acompañada, en su caso, de 
traducción oficial.

c) Copia compulsada de los títulos que le dieron acceso a la obten-
ción del título cuya declaración de equivalencia se solicita, acompaña-
dos, en su caso, de la traducción oficial correspondiente.

d’acord amb el que estableix l’article 86 de la Llei Orgànica 6/2001, de 
21 de desembre, d’Universitats.

c) Hagen estat ja homologats a Espanya o quan els estudis superats 
per a la seua obtenció hagen estat objecte de convalidació per a conti-
nuar estudis a Espanya.

Article 3. Criteris per a la declaració d’equivalència a nivell acadè-
mic de doctor

Les resolucions de declaració d’equivalència s’adopten després 
d’examinar la formació adquirida per la persona sol·licitant i tenint en 
compte els criteris següents:

a) L’equiparació entre els nivells acadèmics requerits per a l’accés 
als estudis conduents a l’obtenció del títol estranger i per a l’accés al 
títol o titulació espanyola.

b) La durada del període de formació necessari per a l’obtenció del 
títol estranger per al qual es pretén l’equivalència a nivell acadèmic, i 
les competències que aquesta formació permeta adquirir.

c) L’equiparació entre els nivells acadèmics del títol estranger i del 
títol o titulació espanyola per a la qual se sol·licita l’equivalència a 
nivell acadèmic.

TÍTOL II
Procediment

Article 4. Iniciació del procediment
1. El procediment de declaració d’equivalència s’inicia mitjançant 

una sol·licitud de la persona interessada adreçada al Rectorat de la Uni-
versitat de València.

2. La presentació de sol·licituds i la documentació corresponent, 
així com la pràctica de totes les notificacions administratives, s’ha de 
realitzar per via electrònica mitjançant el formulari accessible a través 
de la seu electrònica de la Universitat de València en l’adreça http://
entreu.uv.es, segons el que disposen la Llei 11/2007, de 22 de juny, i 
l’Acord 99/2010, de 9 de juny, del Consell de Govern de la Universitat 
de València pel qual s’aprova el Reglament de la seu electrònica.

3. La persona sol·licitant s’ha d’identificar per mitjà de qualsevol 
dels sistemes de signatura acceptats per la seu electrònica. Una vegada 
emplenada la sol·licitud telemàtica, pot completar el procés electrònic 
de registre de la sol·licitud adjuntant la documentació preceptiva en 
format electrònic.

4. D’acord amb allò establert en la legislació en matèria de proce-
diment administratiu comú de les administracions públiques, si s’ad-
verteix algun defecte formal o alguna omissió en la sol·licitud o en la 
informació adjunta, es comunicarà a la persona sol·licitant, que dispo-
sarà de 10 dies hàbils per a esmenar la falta o adjuntar els documents 
preceptius, i es farà constar que, si no ho fa així, la petició es tindrà per 
desistida i s’arxivarà, després d’una resolució a aquest efecte. L’escrit 
de requeriment s’enviarà per mitjans electrònics, adreçat a la persona 
signatària de la sol·licitud.

5. Tots els procediments de comunicació sobre l’estat de tramitació 
de la sol·licitud, com també les notificacions que es facen en el proce-
diment, es realitzaran per via electrònica, a través de la seu electrònica 
de la Universitat de València.

6. El termini de presentació de sol·licituds està permanentment 
obert.

Article 5. Documentació
1. La sol·licitud cal presentar-la acompanyada dels documents 

següents:
a) Acreditació de la identitat i la nacionalitat de la persona sol·lici-

tant, mitjançant un document expedit per les autoritats competents del 
país d’origen, o per les autoritats espanyoles competents en matèria 
d’estrangeria. En el cas de ciutadans espanyols, una fotocòpia compul-
sada del DNI o passaport.

b) Còpia compulsada del títol l’equivalència del qual se sol·licita 
o de la certificació acreditativa de la seua expedició, acompanyada, si 
escau, de traducció oficial.

c) Còpia compulsada dels títols que li van donar accés a l’obtenció 
del títol del qual se sol·licita la declaració d’equivalència, acompanyats, 
si és el cas, de la traducció oficial corresponent.
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d) Copia compulsada de la certificación académica de los estudios 
realizados por la persona solicitante para la obtención del título de doc-
tor/a, acompañada, en su caso, de traducción oficial, debiendo constar 
en esta la duración oficial –en años académicos– del programa de estu-
dios, las asignaturas cursadas, la carga horaria de cada una de ellas y 
sus calificaciones.

e) Un ejemplar de la tesis realizada, con indicación de los miembros 
del jurado y la calificación obtenida, acompañada de un resumen de 
entre 10 y 40 páginas en cualesquiera de las lenguas oficiales cuando la 
tesis no esté redactada en valenciano, español o inglés.

f) Una memoria explicativa de la tesis doctoral, redactada en espa-
ñol o valenciano y firmada por el interesado o interesada, haciendo 
constar las referencias y publicaciones a las que haya dado lugar.

g) Autorización expresa para que la Universitat de València pueda 
dirigirse, si lo considera oportuno, a la autoridad competente expedidora 
de la documentación presentada, para validar esta documentación.

2. Los documentos expedidos en el extranjero deberán ajustarse a 
los siguientes requisitos:

a) Ser oficiales y estar expedidos por las autoridades competentes 
para ello, de acuerdo con el ordenamiento jurídico del país de que se 
trate.

b) Presentarse legalizados por vía diplomática o, en su caso, 
mediante la apostilla del Convenio de La Haya. Este requisito no se 
exigirá a los documentos expedidos por las autoridades de los estados 
miembros de la Unión Europea o signatarios del acuerdo sobre el Espa-
cio Económico Europeo.

3. En caso de duda sobre la autenticidad, validez o contenido de los 
documentos aportados, la Junta Permanente de la Escuela de Doctorado 
podrá efectuar las diligencias necesarias para su comprobación, y diri-
girse a la autoridad competente expedidora de los mismos para validar 
los aspectos dudosos.

Artículo 6. Instrucción
El órgano competente para tramitar e instruir el expediente de decla-

ración de equivalencia será la Junta Permanente de la Escuela de Doc-
torado de la Universitat de València.

Artículo 7. Informe técnico
1. Las resoluciones de equivalencia se adoptarán previo informe 

motivado de la Junta Permanente de la Escuela de Doctorado.
2. La Junta Permanente de la Escuela de Doctorado designará 

una subcomisión por cada rama de conocimiento, integrada por tres 
miembros del PDI de la citada Junta, para que emitan una propuesta de 
informe acerca de la solicitud de declaración de equivalencia del título 
extranjero de educación superior al nivel académico de doctor.

3. Si lo consideran conveniente, podrán recurrir igualmente al ase-
soramiento de algún otro especialista en la materia relacionada con la 
tesis doctoral realizada, y también solicitar la aportación de la informa-
ción y documentación complementaria que consideren necesaria para 
llevar a cabo su función.

4. El informe de la Junta Permanente tendrá carácter preceptivo y 
vinculante a los efectos previstos en la legislación en materia de proce-
dimiento administrativo común de las administraciones públicas, deberá 
pronunciarse en sentido favorable o desfavorable a la declaración de 
equivalencia, y deberá ser emitido en el plazo de tres meses. En todo 
caso, el transcurso del plazo máximo legal para resolver el procedimien-
to podrá suspenderse durante el tiempo que medie entre la petición, 
que deberá comunicarse a las personas interesadas, y la recepción del 
informe, que igualmente deberá comunicarse a las mismas.

Artículo 8. Resolución
1. El rector o rectora de la Universitat de València, vista la propues-

ta elevada por la Junta Permanente de la Escuela de Doctorado, resolve-
rá la solicitud de declaración de equivalencia presentada.

2. El plazo máximo para notificar la resolución de este procedimien-
to será de seis meses contados desde la fecha en que haya sido presen-
tada la solicitud de declaración de equivalencia en el registro general de 
la Universitat de València.

3. La falta de resolución expresa en el plazo señalado permitirá 
entender desestimada la solicitud de equivalencia.

d) Còpia compulsada de la certificació acadèmica dels estudis que 
ha realitzat la persona sol·licitant per a l’obtenció del títol de doctor/a, 
acompanyada, si és el cas, de traducció oficial. Cal que hi figuren la 
durada oficial –en anys acadèmics– del programa d’estudis, les assigna-
tures cursades, la càrrega horària de cada una i les seues qualificacions.

e) Un exemplar de la tesi realitzada, amb indicació dels membres 
del jurat i la qualificació obtinguda, acompanyada d’un resum d’entre 
10 i 40 pàgines en qualsevol de les llengües oficials per al cas que la tesi 
no estiga redactada en valencià, espanyol o anglés.

f) Una memòria explicativa de la tesi doctoral, redactada en espa-
nyol o valencià i signada per la persona interessada, on es facen constar 
les referències i publicacions a què haja donat lloc.

g) Autorització expressa perquè la Universitat de València es puga 
adreçar, si ho considera oportú, a l’autoritat competent expedidora de la 
documentació presentada, per validar aquesta documentació.

2. Els documents expedits a l’estranger s’han d’ajustar als requisits 
següents:

a) Ser oficials i estar expedits per les autoritats competents en la 
matèria, d’acord amb l’ordenament jurídic del país de què es tracte.

b) Presentar-se legalitzats per via diplomàtica o, si és el cas, mitjan-
çant la postil·la del Conveni de l’Haia. Aquest requisit no s’exigeix als 
documents expedits per les autoritats dels estats membres de la Unió 
Europea o signataris de l’acord sobre l’Espai Econòmic Europeu.

3. En cas de dubte sobre l’autenticitat, validesa o contingut dels 
documents aportats, la Junta Permanent de l’Escola de Doctorat pot 
efectuar les diligències necessàries per a la seua comprovació i adre-
çar-se a l’autoritat competent que els ha expedit per tal de validar els 
punts dubtosos.

Article 6. Instrucció
L’òrgan competent per a tramitar i instruir l’expedient de declara-

ció d’equivalència és la Junta Permanent de l’Escola de Doctorat de la 
Universitat de València.

Article 7. Informe tècnic
1. Les resolucions d’equivalència s’adopten atenent l’informe moti-

vat previ de la Junta Permanent de l’Escola de Doctorat.
2. La Junta Permanent de l’Escola de Doctorat designarà una subco-

missió per cada branca de coneixement, integrada per tres membres del 
PDI de l’esmentada Junta, perquè emeten una proposta d’informe sobre 
la sol·licitud de declaració d’equivalència del títol estranger d’educació 
superior al nivell acadèmic de doctor.

3. Si ho consideren convenient, poden recórrer igualment a l’as-
sessorament d’algun altre especialista en la matèria relacionada amb la 
tesi doctoral realitzada, i també sol·licitar l’aportació de la informació 
i documentació complementària que consideren necessària per a dur a 
terme la seua funció.

4. L’informe de la Junta Permanent té caràcter preceptiu i vinculant 
als efectes previstos en la legislació en matèria de procediment admi-
nistratiu comú de les administracions públiques, s’ha de pronunciar en 
sentit favorable o desfavorable a la declaració d’equivalència i ha de 
ser emès en el termini de tres mesos. En tot cas, el transcurs del termini 
màxim legal per a resoldre el procediment es pot suspendre durant el 
temps que transcórrega entre la petició, que s’ha de comunicar a les 
persones interessades, i la recepció de l’informe, que igualment els ha 
de ser comunicada.

Article 8. Resolució
1. El rector o rectora de la Universitat de València, vista la proposta 

elevada per la Junta Permanent de l’Escola de Doctorat, resoldrà la sol·
licitud de declaració d’equivalència presentada.

2. El termini màxim per a resoldre i notificar la resolució d’aquest 
procediment és de sis mesos comptats des de la data en què ha estat 
presentada la sol·licitud de declaració d’equivalència al registre general 
de la Universitat de València.

3. La falta de resolució expressa en el termini assenyalat permet 
entendre desestimada la sol·licitud d’equivalència.
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4. La declaración de equivalencia al nivel académico de doctor no 
implica, en ningún caso, la homologación, declaración de equivalencia 
o reconocimiento de otro u otros títulos extranjeros de los que esté en 
posesión el interesado, ni su reconocimiento en España a nivel distinto 
al de doctor.

Artículo 9. Certificado de equivalencia
1. A los efectos de la acreditación de la declaración de equivalencia, 

la Universitat de València emitirá el correspondiente certificado que 
hará constar el título extranjero objeto de declaración de equivalencia y 
la universidad de emisión.

2. La Universitat de València lo comunicará a la Subdirección Gene-
ral de Títulos y Reconocimiento de Cualificaciones del Ministerio de 
Educación, Cultura y Deporte, a los efectos de su inscripción en la sec-
ción especial del Registro de titulados universitarios oficiales.

DISPOSICIÓN ADICIONAL

La presentación de solicitud de declaración de equivalencia deven-
gará la tasa establecida legalmente.

DISPOSICIONES TRANSITORIAS

Primera
Al alumnado que hubiera iniciado en la Universitat de València los 

trámites de homologación de acuerdo con el Real Decreto 285/2004, le 
será de aplicación la reglamentación reguladora del procedimiento de 
homologación establecida en el Reglamento aprobado mediante Acuer-
do 21/2007, del Consejo de Gobierno, de 30 de enero.

Segunda
Mientras no esté disponible el procedimiento de declaración de 

equivalencia en la sede electrónica de la Universitat de València, las 
solicitudes se presentarán en papel a través del registro general de la 
Universitat o en los lugares establecidos en la legislación en materia de 
régimen jurídico del sector público.

DISPOSICIÓN DEROGATORIA

La entrada en vigor de este reglamento supondrá la derogación de 
todas las disposiciones de la Universitat de València que contradigan en 
todo o en parte lo que esta dispone, y expresamente queda derogado el 
Reglamento para la homologación de los títulos extranjeros de enseñan-
za superior por los grados académicos de postgrado, aprobado mediante 
Acuerdo 21/2007, del Consejo de Gobierno, de 30 de enero.

DISPOSICIÓN FINAL

El presente reglamento entrará en vigor al día siguiente de su publi-
cación en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.

Valencia, 2 de febrero de 2016.– El rector: Esteban Morcillo Sán-
chez.

4. La declaració d’equivalència al nivell acadèmic de doctor no 
implica, en cap cas, l’homologació, declaració d’equivalència o reco-
neixement d’un altre o altres títols estrangers dels quals estiga en pos-
sessió la persona interessada, ni el seu reconeixement a Espanya a nivell 
diferent del de doctor.

Article 9. Certificat d’equivalència
1. A l’efecte de l’acreditació de la declaració d’equivalència, la Uni-

versitat de València emetrà el certificat corresponent, on es farà constar 
el títol estranger objecte de declaració d’equivalència i la universitat 
emissora.

2. La Universitat de València ho comunicarà a la Sotsdirecció Gene-
ral de Títols i Reconeixement de Qualificacions del Ministeri d’Educa-
ció, Cultura i Esport, a l’efecte de la seua inscripció en la secció especial 
del Registre de titulats universitaris oficials.

DISPOSICIÓ ADDICIONAL

La presentació de sol·licitud de declaració d’equivalència merita la 
taxa fixada legalment.

DISPOSICIONS TRANSITÒRIES

Primera
A l’alumnat que ha iniciat a la Universitat de València els tràmits 

d’homologació d’acord amb el Reial Decret 285/2004, li és aplicable 
la reglamentació reguladora del procediment d’homologació establerta 
en el reglament aprovat mitjançant l’Acord 21/2007, del Consell de 
Govern, de 30 de gener.

Segona
Mentre no estiga disponible el procediment de declaració d’equiva-

lència a la seu electrònica de la Universitat de València, les sol·licituds 
s’han de presentar en paper al registre general de la Universitat o als 
llocs establerts en la legislació en matèria de règim jurídic del sector 
públic.

DISPOSICIÓ DEROGATÒRIA

L’entrada en vigor d’aquest reglament suposa la derogació de totes 
les disposicions de la Universitat de València que contradiguen en tot o 
en part el que aquesta disposa, i expressament queda derogat el Regla-
ment per a l’homologació dels títols estrangers d’ensenyament superior 
pels graus acadèmics de postgrau, aprovat mitjançant l’Acord 21/2007, 
del Consell de Govern, de 30 de gener.

DISPOSICIÓ FINAL

Aquest reglament entra en vigor l’endemà de la seua publicació en 
el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.

València, 2 de febrer de 2016.– El rector: Esteban Morcillo Sán-
chez.
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